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Nombre completo; 

Ricard Ogilvy LARG ANDERSON-DAVIS



Fecha de nacimiento:
22 de julio 1953

Nacionalidad:      

Española y británica
DNI Nº: 


43073670-Y

Dirección:


Calle Parc, 13 – 7º





 07014 Palma de Mallorca

Teléfono:      


(00 34) 971 456 696

                       
(00 34) 607 260 814

Correo electrónico:            
 busenglish@itacanova.com
FORMACIÓN ACADÉMICA 
1973 – 1977 
: University of London, Goldsmiths College. Cert Ed. (Magisterio)
1965 – 1970 
: Cranleigh School    10 ‘O’ levels,  3 ‘A’ levels, 1 ‘S’ level
 FORMACIÓN COMPLEMENTARIA

2008 
: PROZ Barcelonaa -
TRADOS   Inicial   

1987              : inlingua Sprachschule, Berne - curso de formación inglés comercial

1981           

: inlingua idiomas, Palma de Mallorca - curso de formación de TEFL
EXPERIENCIA PROFESIONAL 
EXPERIENCIA PROFESIONAL 

1995 -       profesor de inglés y traductor autónomo (Esp – Ing, Cat – Ing) con nombre comercial de Business English Associates.
1990 – 1995   inlingua idiomas, Vía Portugal, Palma de Mallorca - Director de    Estudios 
1981 – 1990    inlingua idiomas, C/ 31 de diciembre, Palma de Mallorca – profesor de ingles

1977 – 1981    Inner London Education Authority - Careers Advisor

BUSINESS ENGLISH ASSOCIATES 

Business English Associates data desde marzo 1995, cuando yo, Rick Larg, dejé de trabajar en inlingua idiomas en Palma al decidir trabajar por mi cuenta. Desde entonces, me he especializado en cursos para empresas y particulares, de inglés comercial, profesional o general, programando los cursos a la medida de los alumnos, basándome en la experiencia anterior de confeccionar e impartir cursos para empresas como la Caixa, GESA, Mercadona, la Asociación de Comerciantes y Servicios de Calvia, e INEM, entre otros. 

Desde 1995 he colaborado con empresas como Frialsa; la empresa gestora de Comytel y Amena en Mallorca; y Okkum Recursos Humanos, además de dar clases de inglés en el Centro de Educació Infantil Itaca Nova. Sin embargo, he trabajado principalmente para la compañía aérea Futura International Airways, hasta agosto 2008, dando clases de inglés a todos los niveles a los ejecutivos y personal de tierra de la compañía. También llevaba a cabo las pruebas de ingles para las selecciones del personal del grupo Futura, incluyendo todos los co-pilotos y comandantes, instructores de vuelo, etc. Esta relación estrecha y duradera de colaboración con el Grupo Futura llegó a su fin después de 14 años debido a la implantación de un Plan de Viabilidad del Grupo que acababa con toda la formación no-esencial a la plantilla, como parte de una reducción de gastos general y re-estructuración de la empresa. He colaborado en tareas similares de selección de tripulantes con la aerolínea Aebal.
Actualmente soy colaborador de Activa Formación y para ellos he impartido cursos de inglés en Ports I.B. y el Grupo Piñero.  
En cuanto a las traducciones, hace años traduzco textos de varios tipos, siempre del castellano, o de vez en cuando el catalán, al inglés. (A veces e en casos de urgencia, también he traducido textos cortos de inglés al español.)  Las especialidades en que trabajo incluyen: Aeroespacial / Aviación / Espacio / Turismo y Viajes, Naturaleza / Flora y Fauna.
(Aerospace / Aviation / Space, Tourism & Travel. Nature / Wildlife)
También, trabajo en los áreas de: contabilidad, publicidad, relaciones públicas, arquitectura, negocios / comercial (general), educación / pedagogía, vinos / enología / viticultura, arte, artes y oficios, pintura, cocina / artes culinarias, política / gobierno.
(Accounting, Advertising / Public Relations, Architecture, Business /Commerce (general), Education / Pedagogy, Wine / Oenology / Viticulture, Art, Arts & Crafts, Painting, Cooking / Culinary, Government / Politics) 
Los textos que he traducido incluyen: 
· Guías turísticos (IBATUR, Ayuntamiento de Palma, Mallorca 365, etc.)

· La revista Palma 365, durante dos años, de 2004 a 2006

· los primeros meses después de su lanzamiento de la página web Art Escenic del Govern Balear

·  el folleto y catálogo de los Festivales de las Islas Baleares preparados por el Govern Balear a tiempo para el World Travel Market 2007. Su re-edición y actualización en 2008. 
· Los 5 tomos de la Collecció Galeria Balear d’Especies, editada por el Govern Balear, Conselleria de Medio Ambiente, incluyendo el ultimo de la misma serie que se editó a finales de 2008
· Otros libros: “Los Faros de las Illes Balears”, “Images to Remember by : a History of Palma de Mallorca Airport”, “Mallorca: Pictures of Happiness”, “Menorca: on the Road to Heaven” “Eivissa & Formentera: two Symbols”
· Manuales de operaciones (Iberworld Airlines, Futura Gael, Flyant)

· In-flight magazine, una variedad inmensa de artículos (Futura)

· “In house” revista de información – ¿Sabias qué? / ¿SBQ? (Futura Group)

· Varios textos de comunicados de prensa, publicidad e ingredientes de productos (Turistec, Acuario de Mallorca, Quely, Playa de Muro), 
· Varios memoranda y circulares internos, y presentaciones (Grupo Futura, Iberworld Airlines) 

· Varios contratos comerciales y de protección de datos (Grupo Futura, Iberworld Airlines,  y Iuristec, S.L. - para agencias de viajes, cadenas hoteleras) 

· Otros textos variados, incluyendo cartas de restaurantes, programas de actividades de fiestas patronales, etc., etc.

Para referencias, diríjanse a:
· Laura Sancho, 
(ex) Coordinadora Gabinete de Traducción, Grupo Futura.

lau_sancho@yahoo.es 656 94 62 80
· Guillem Forteza, Gerente de  Baltar i Associats

Baltar i Associats

C/ Can Sales, 11A
07012 Palma 
baltar@baltaredit.com  / 971 727 939
· Mercedes Gil,  Coordinara de Redacción
AKHA Edicions i Projectes Culturals S.L.
Plaça del Rosari, 2 - 2n 

07001  Palma de Mallorca
redaccio@edicionsakha.com  /  971 729 230
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